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Proposition de loi modifiant la loi coordon-
née relative à l'assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, en vue de
l'organisation d'élections réglant la
représentation des organisations profes-
sionnelles représentatives des infirmiers
au sein des organes de l'INAMI

Wetsvoorstel tot wijziging van de gecoördi-
neerde ziekteverzekeringswet, met het
oog op de organisatie van verkiezingen
tot vaststelling van de vertegenwoor-
diging van de representatieve beroeps-
organisaties van de verpleegkundigen
in de organen van het RIZIV

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE MME VAN de CASTEELE Nr. 1 VAN MEVROUW VAN de CASTEELE

Sous l'intitulé «Chapitre Ier. Représentation des
praticiens de l'art infirmier du secteur des soins à
domicile au sein de la commission de conventions
praticiens de l'art infirmier — organismes assureurs »,
remplacer l'article 2 par la disposition suivante :

Onder het opschrift «Hoofdstuk I. De vertegen-
woordiging van verpleegkundigen in de thuiszorg in
de overeenkomstencommissie verpleegkundigen
— verzekeringsinstellingen. », artikel 2 vervangen
als volgt :

«Art. 2. — Sur les huit mandats occupés par des
représentants des infirmiers du secteur des soins à
domicile au sein de la commission de conventions
praticiens de l'art infirmier — organismes assureurs,
quatre sont attribués aux services de soins à domicile
au sens de l'article 34, alinéa 1er, 1o, b), de la loi
relative à l'assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, et quatre
aux associations professionnelles des praticiens de
l'art infirmier indépendants. »

«Art. 2. — Van de acht mandaten van de vertegen-
woordigers van de verpleegkundigen in de thuiszorg
in de overeenkomstencommissie verpleegkundigen
— verzekeringsinstellingen worden enerzijds 4 man-
daten toegekend aan de diensten thuisverpleging,
zoals bedoeld in artikel 34, eerste lid, 1o, b), van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor ge-
neeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd
op 14 juli 1994, en anderzijds 4 mandaten aan de
beroepsverenigingen van de zelfstandige verpleegkun-
digen. »

Justification Verantwoording

Voir la justification de l'amendement no 4. Zie verantwoording van amendement nr. 4.
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No 2 DE MME VAN de CASTEELE Nr. 2 VAN MEVROUW VAN de CASTEELE

Insérer un chapitre II (nouveau) intitulé
«Chapitre II. Désignation de la représentation des
infirmiers indépendants », comprenant les articles 3
et 4 (nouveaux), rédigés comme suit :

Een hoofdstuk II (nieuw) toevoegen onder het
opschrift «Hoofdstuk II. Aanduiding van de verte-
genwoordiging van de zelfstandige verpleegkundi-
gen », bestaande uit de artikelen 3 en 4 (nieuw),
luidend als volgt :

«Art. 3. — Tous les quatre ans sont organisés,
selon des modalités à fixer par le Roi, des recense-
ments sur la base desquels est réglée la représenta-
tion, au sein de la commission de conventions
praticiens de l'art infirmier — organismes assureurs,
des organisations professionnelles représentatives des
praticiens de l'art infirmier indépendants du secteur
des soins à domicile.

«Art. 3. — Om de vier jaar worden overeenkomstig
de door de Koning vast te stellen modaliteiten
tellingen georganiseerd op basis waarvan de verte-
genwoordiging van de representatieve beroepsvereni-
gingen van de zelfstandige verpleegkundigen in de
thuiszorg wordt geregeld in de overeenkomstencom-
missie verpleegkundigen — verzekeringsinstellingen.

Art. 4. — § 1er. Pour l'attribution des mandats aux
représentants des infirmiers indépendants, un recen-
sement est organisé au sein des associations pro-
fessionnelles représentatives.

Art. 4. — § 1. Wat betreft de aanduiding van de
mandaten onder de vertegenwoordigers van de zelf-
standige verpleegkundigen, wordt een telling georga-
niseerd bij de representatieve beroepsverenigingen.

§ 2. Pour être reconnue comme représentative, une
association professionnelle des infirmiers indépen-
dants doit remplir les conditions suivantes :

§ 2. Om als representatieve beroepsvereniging van
zelfstandige verpleegkundigen te worden erkend,
moeten de beroepsverenigingen van de verpleegkun-
digen voldoen aan de volgende voorwaarden :

— être constituée sous forme d'ASBL dotée de la
personnalité juridique et respecter la législation
relative aux ASBL;

— rechtspersoonlijkheid hebben als VZW en de
VZW-wetgeving naleven;

— avoir pour objet statutaire la défense des
intérêts professionnels des infirmiers indépendants;

— statutair de verdediging van de beroepsbelangen
van de zelfstandige verpleegkundigen tot doel hebben;

— s'adresser statutairement aux infirmiers d'au
moins deux régions visées à l'article 3 de la
Constitution;

— zich statutair richten tot verpleegkundigen van
tenminste twee gewesten, bedoeld in artikel 3 van de
Grondwet;

— avoir pour membres effectifs exclusivement des
travailleurs indépendants en fonction principale, qui
portent le titre d'infirmier conformément à la loi du
20 décembre 1974 relative à l'exercice de l'art de
soigner, qui disposent d'un numéro INAMI et qui ont
effectué, pendant la deuxième année précédant l'année
du contrôle, des prestations dans le cadre de l'article 8
de la nomenclature des prestations de santé au sens de
l'article 35 de la loi relative à l'assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet
1994. Le respect de ce critère est contrôlé sur la base
des données recueillies dans le cadre des profils par le
service des soins de santé de l'Institut national
d'assurance maladie-invalidité.

— uitsluitend zelfstandige werkende leden in
hoofdberoep tellen, die de titel van verpleegkundige
dragen overeenkomstig de wet van 20 december 1974
op de uitoefening van de verpleegkunde, die een
RIZIV-nummer hebben en die in het tweede jaar dat
aan het jaar van de controle voorafgaat verstrekkin-
gen hebben verleend in het kader van artikel 8 van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen
zoals omschreven in artikel 35 van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.
Dit wordt gecontroleerd aan de hand van de gegevens
verzameld in het kader van de profielen door de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijks-
instituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

— percevoir la cotisation annuelle statutaire des
infirmiers adhérents. Cette cotisation doit avoir été
perçue durant l'année du contrôle.

— statutair van de aangesloten verpleegkundigen
jaarbijdragen innen. Dit lidgeld dient geïnd te zijn in
het jaar van de controle.

L'association professionnelle fixe le montant de la
cotisation dont sont redevables ses adhérents dans les
limites, minimale et maximale, fixées par le Roi.

De beroepsvereniging bepaalt hoeveel het lidgeld
voor haar organisatie bedraagt; de Koning legt
minimum- en maximumgrenzen op.
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Le Roi fixe les conditions auxquelles la formation
de cartels entre associations professionnelles doit
satisfaire.

De Koning bepaalt aan welke voorwaarde kartel-
vorming tussen de beroepsverenigingen moet voldoen.

§ 3. Toute association professionnelle d'infirmiers
indépendants qui satisfait aux conditions fixées au § 2
et qui souhaite être reconnue comme une association
professionnelle représentative introduit une demande
de reconnaissance auprès du ministre ayant les
Affaires sociales dans ses attributions, en indiquant
le nom sous lequel elle souhaite participer aux
recensements.

§ 3. Elke beroepsvereniging van zelfstandige ver-
pleegkundigen die beantwoordt aan de in §2 vast-
gestelde voorwaarden en die wil erkend worden als
representatieve beroepsvereniging, dient bij de minis-
ter die Sociale Zaken in zijn bevoegdheden heeft een
aanvraag tot erkenning in, samen met de naam
waaronder ze aan de tellingen willen deelnemen.

§ 4. L'association professionnelle d'infirmiers indé-
pendants qui souhaite être reconnue comme représen-
tative doit dresser une liste alphabétique de ses
membres.

§ 4. De beroepsvereniging van zelfstandige ver-
pleegkundigen die als representatief wil erkend wor-
den, moet een alfabetische lijst van haar leden
opstellen.

Cette liste contient les nom et adresse de chaque
infirmier.

Deze lijst bevat naam en adres van de verpleeg-
kundige.

Le Roi définit les autres renseignements qui doivent
figurer sur la liste.

De Koning bepaalt de bijkomende inlichtingen die
de lijst moet bevatten.

Celle-ci peut être consultée par les infirmiers
indépendants. À partir de la date à laquelle la liste
est consultable, chaque infirmier indépendant dont le
nom y est repris à tort peut introduire une réclamation
auprès du ministre qui a les Affaires sociales dans ses
attributions. Ce dernier doit statuer dans les 15 jours
de l'introduction de la réclamation.

De lijst kan door de zelfstandige verpleegkundigen
ingekeken worden. Vanaf de datum waarop de lijst
ingekeken kan worden, mag elke verpleegkundige die
zich ten onrechte op deze lijst bevindt, een bezwaar-
schrift indienen bij de minister die Sociale Zaken in
zijn bevoegdheden heeft. Deze moet zich uitspreken
binnen 15 dagen na indiening van het bezwaar-
schrift.

§ 5. L'inspecteur en chef de l'Inspection sociale,
assisté de deux fonctionnaires de rôle linguistique
différent de son service, vérifiera, au siège adminis-
tratif de l'association professionnelle qui souhaite être
reconnue comme représentative, si les conditions
énumérées au § 2 sont réunies.

§ 5. De hoofdinspecteur van de Sociale Inspectie,
bijgestaan door twee ambtenaren van verschillende
taalrol van zijn dienst, zal op de administratieve zetel
van de beroepsvereniging die als representatief wil
erkend worden, nagaan of de in § 2 bepaalde voor-
waarden zijn vervuld.

Un huissier de justice désigné par chaque associa-
tion professionnelle souhaitant être reconnue comme
représentative assiste à ce contrôle. Le procès-verbal
de ce contrôle est dressé par le fonctionnaire susvisé
dans les deux langues nationales et cosigné par les
huissiers de justice désignés. Ceux-ci y indiquent leurs
observations éventuelles.

Deze controle-operatie wordt bijgewoond door een
gerechtsdeurwaarder aangeduid door iedere beroeps-
vereniging die als representatief erkend wil worden.
Het proces-verbaal van deze controle wordt opgesteld
in beide landstalen door de hierboven bedoelde
ambtenaar en wordt mee ondertekend door de
aangeduide gerechtsdeurwaarders. Zij vermelden
hierop hun eventuele opmerkingen.

Si l'infirmier indépendant est membre de plusieurs
associations professionnelles et qu'il a payé ses
cotisations durant l'année du contrôle, il est compta-
bilisé dans le nombre total de membres de chaque
association professionnelle dont il est adhérent.

Indien de zelfstandige verpleegkundige lid is van
verschillende beroepsverenigingen en hiervoor zijn
lidgeld betaald heeft in het jaar van de controle, wordt
hij meegeteld in het totaal aantal leden van elke
beroepsvereniging waarvan hij lid is.

Les personnes qui participent à l'opération de
contrôle et de recensement ne peuvent pas révéler
l'identité des membres des associations profession-
nelles.

De personen die deelnemen aan de controle- en
tellingsoperatie mogen aan niemand de identiteit
onthullen van de leden van de beroepsverenigingen.
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Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses
attributions constate pour chaque association pro-
fessionnelle si elle remplit ou non les conditions fixées
et lui notifie sa décision quant à la reconnaissance.

De minister die Sociale Zaken in zijn bevoegdheden
heeft, stelt voor elke beroepsvereniging vast of zij al
dan niet aan de voorwaarden voldoet en geeft aan elke
beroepsvereniging kennis van zijn beslissing inzake de
erkenning.

Il peut être fait appel de cette décision auprès du
ministre qui a les Affaires sociales dans ses attribu-
tions, dans les 15 jours à compter de la notification de
celle-ci.

Tegen deze beslissing kan beroep worden ingesteld
bij de minister die Sociale Zaken in zijn bevoegdheden
heeft binnen een termijn van 15 dagen te rekenen
vanaf de betekening ervan.

§ 6. Afin de garantir la continuité de la commission
de conventions praticiens de l'art infirmier — orga-
nismes assureurs, les associations professionnelles
reconnues comme représentatives sur la base d'un
recensement conservent la reconnaissance jusqu'à ce
que les nouveaux mandats soient conférés sur la base
du recensement suivant.

§ 6. Opdat de continuïteit van de overeenkomsten-
commissie verpleegkundigen- verzekeringsinstellingen
wordt gewaarborgd behouden de op grond van een
telling als representatief erkende beroepsvereniging
hun erkenning totdat de nieuwe mandaten op grond
van de volgende telling worden toegekend.

§ 7. Les modalités pratiques relatives à la mise en
œuvre des §§ 1er à 5 seront fixées par le ministre qui a
les Affaires sociales dans ses attributions.

§ 7. De praktische organisatie met betrekking tot de
uitvoering van §§ 1 tot 5 wordt bepaald door de
minister die Sociale Zaken in zijn bevoegdheden heeft.

§ 8. Les quatre mandats de représentants des
infirmiers indépendants sont répartis sur la base du
nombre de membres de chaque association profes-
sionnelle.

§ 8. De verdeling van de vier mandaten voor de
vertegenwoordigers van de zelfstandige verpleegkun-
digen gebeurt volgens het aantal leden van iedere
beroepsvereniging.

Le nombre de membres est déterminé par recense-
ment des membres.

Het aantal leden wordt vastgesteld door middel van
een ledentelling.

Préalablement à l'attribution des quatre mandats, le
nombre total de membres de toutes les associations
professionnelles reconnues comme représentatives est
divisé par le nombre de mandats à conférer.

Voorafgaandelijk aan de toewijzing van de vier
mandaten, wordt het totale aantal leden van alle als
representatief erkende beroepsverenigingen gedeeld
door het aantal te begeven mandaten.

Le premier des quatre mandats est attribué à
l'association professionnelle qui compte le plus grand
nombre de membres.

Van de vier mandaten wordt het eerste toegewezen
aan de beroepsvereniging die het meeste aantal leden
telt.

Après attribution d'un mandat à une association
professionnelle, le nombre visé à l'alinéa 3 est déduit
du nombre total des membres de l'association pro-
fessionnelle qui s'est vu attribuer le mandat. Les
mandats suivants sont chaque fois attribués à l'asso-
ciation professionnelle qui compte le plus de membres
ou qui a le plus grand nombre restant de membres.

Na toewijzing van een mandaat aan een beroeps-
vereniging wordt telkens het getal, bedoeld in het
derde lid, afgetrokken van het ledentotaal van de
beroepsvereniging die het mandaat toegewezen kreeg.
De volgende mandaten worden telkens toegewezen
aan de beroepsvereniging die het meeste aantal leden
telt of de grootste overblijvende rest aan leden heeft.

Si, lors de l'attribution du dernier mandat, le
nombre restant de membres d'une association pro-
fessionnelle est égal au nombre total de membres ou
au nombre restant de membres d'une autre association
professionnelle, le mandat est attribué à l'organisation
représentative qui a le plus petit nombre de mem-
bres. »

Indien bij de toewijzing van het laatste mandaat de
overblijvende rest van een beroepsvereniging gelijk is
aan het ledentotaal of overblijvende rest van een
andere beroepsvereniging wordt het mandaat toege-
wezen aan de representatieve organisatie die het
kleinste aantal leden heeft. »

Justification Verantwoording

Voir la justification de l'amendement no 4. Zie verantwoording van amendement nr. 4.
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No 3 DE MME VAN de CASTEELE Nr. 3 VAN MEVROUW VAN de CASTEELE

Ajouter un chapitre III (nouveau) intitulé
«Chapitre III. Désignation des représentants des
services de soins à domicile », comprenant
l'article 5 (nouveau), qui est rédigé comme suit :

Een hoofdstuk III (nieuw) toevoegen onder het
opschrift «Hoofdstuk III. De aanduiding van de
vertegenwoordigers van de Diensten Thuisverple-
ging », bestaande uit artikel 5 (nieuw), luidend als
volgt :

«Art. 5.— Les représentants des services de soins à
domicile au sein de la commission de conventions
praticiens de l'art infirmier — organismes assureurs
sont désignés paritairement par la Confédération des
Centres de Coordination de Soins et Services à
Domicile et la Vlaamse Federatie van Diensten voor
Thuisverpleging. Les représentants désignés portent le
titre d'infirmier conformément à la loi du 20 décembre
1974 relative à l'exercice de l'art de soigner. »

«Art. 5. — De vertegenwoordigers van de diensten
thuisverpleging in de overeenkomstencommissie ver-
pleegkundigen — verzekeringsinstellingen worden
paritair aangeduid door de Vlaamse Federatie van
Diensten voor Thuisverpleging en de Confédération
des Centres de Coordination de Soins et Services à
Domicile. De aangeduide vertegenwoordigers dragen
de titel van verpleegkundige, overeenkomstig de wet
van 20 december 1974 op de uitoefening van de
verpleegkunde. »

Justification Verantwoording

Voir la justification de l'amendement no 4. Zie verantwoording van amendement nr. 4.

No 4 DE MME VAN de CASTEELE Nr. 4 VAN MEVROUW VAN de CASTEELE

Ajouter un article 6 (nouveau), libellé comme
suit :

Een artikel 6 (nieuw) toevoegen, luidend als
volgt :

«La présente loi entre en vigueur le 1er janvier
2006. ».

«Deze wet treedt in werking op 1 januari 2006. »

Justification Verantwoording

La Commission de conventions praticiens de l'art infirmier
— organismes assureurs compte huit représentants de l'art
infirmier. Il est prévu 4 représentants des services de soins
infirmiers à domicile et 4 représentants des organisations
professionnelles des infirmiers indépendants.

De overeenkomstencommissie verpleegkundigen-verzekerings-
instellingen heeft 8 vertegenwoordigers van de verpleegkunde. De
indieners voorzien 4 vertegenwoordigers voor de diensten thuis-
verpleging en vier vertegenwoordigers voor de beroepsverenigin-
gen van de zelfstandige verpleegkundigen.

On a adopté pour les représentants des services de soins à
domicile des modes de désignation différents de ceux des
infirmiers indépendants.

De indienster kiest voor een andere aanpak van aanduiding van
vertegenwoordigers voor diensten voor de thuiszorg als die voor
de zelfstandige verpleegkundigen.

En ce qui concerne les infirmiers indépendants, une représenta-
tion des associations professionnelles reconnues d'infirmiers à
domicile indépendants est prévue.

Wat betreft de vertegenwoordiging van de zelfstandig werkende
verpleegkundigen, wordt voorzien in een vertegenwoordiging van
de erkende representatieve beroepsverenigingen van zelfstandig
werkende thuisverpleegkundigen.

Pour pouvoir travailler avec des associations professionnelles
reconnues, il faut commencer par fixer les conditions que ces
associations doivent remplir pour pouvoir être reconnues comme
représentatives.

Het werken met erkende beroepsverenigingen impliceert dat
eerst de voorwaarden moeten worden bepaald waaraan de be-
roepsverenigingen moeten voldoen om als representatief erkend te
worden.

L'amendement prévoit que les conditions auxquelles les
associations professionnelles doivent répondre pour être considé-
rées comme représentatives concernent leur statut juridique, leur
objet statutaire, le nombre de régions auxquelles elles doivent
s'adresser et, enfin, le nombre de leurs affiliés ainsi que le
paiement de la cotisation de leurs membres.

De indienster voorziet als voorwaarden, waaraan een beroeps-
vereniging moet voldoen om als representatief te worden erkend,
voorwaarden die betrekking hebben op het juridisch statuut van de
beroepsorganisatie, het statutair doel, het aantal gewesten waar-
naar de beroepsvereniging zich moet richten en ten slotte het
aantal aangeslotenen en het betalen van het lidgeld.

L'ASBL reconnue se compose exclusivement d'infirmiers
indépendants exerçant leur activité en fonction principale. Cela
signifie concrètement que l'association reconnue peut être une

De VZW die erkend wordt telt uitsluitend zelfstandige
verpleegkundigen in hoofdberoep. Concreet wil dit zeggen dat
de vereniging die erkend wordt wel een dochtervereniging mag
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filiale d'une organisation existante. Mais elle doit être une
personne morale distincte. S'agissant de son fonctionnement et
de ses organes de gestion, elle peut parfaitement être représentée
par des personnes autres que des infirmiers indépendants, mais
l'association doit s'adresser uniquement aux infirmiers indépen-
dants. Par conséquent, seuls ces derniers sont comptabilisés
comme membres. Cette condition est posée afin que l'association
puisse être considérée comme réellement représentative.

zijn van een organisatie die reeds bestaande is. Wel dient zij aparte
rechtspersoonlijkheid te hebben. In haar werking en bestuurs-
organen kan zij ook perfect vertegenwoordigd worden door andere
personen dan zelfstandige verpleegkundigen, maar de vereniging
dient zich wel uitsluitend te richten tot zelfstandige verpleegkun-
digen. Het zijn enkel deze zelfstandige verpleegkundigen die dan
ook meetellen als lid. De indienster stelt deze voorwaarde opdat de
vereniging als daadwerkelijk representatief kan beschouwd wor-
den.

Les associations professionnelles qui répondent à toutes les
conditions prévues adressent une demande d'agrément au SPF
Affaires sociales. Le Roi est habilité à déterminer les conditions
auxquelles doivent satisfaire les cartels d'associations profession-
nelles. Un recensement des membres est alors effectué en vue de
déterminer quelle est l'association professionnelle qui compte le
plus de membres.

Een beroepsvereniging die aan alle voorwaarden voldoet, richt
een vraag tot erkenning aan de FOD Sociale Zaken. De Koning
wordt gemachtigd te bepalen aan welke voorwaarden een
kartelvorming tussen beroepsorganisaties moet voldoen. Op dat
moment gebeurt een ledentelling die moet nagaan welke beroeps-
vereniging het meest aantal leden heeft.

Les représentants seront désignés en fonction du nombre de
membres de chaque association professionnelle reconnue.

De vertegenwoordiging zal gebeuren in functie van het aantal
leden van elke erkende beroepsvereniging.

La règle consistant à diviser préalablement le nombre total de
membre de l'ensemble des associations professionnelles reconnues
par le nombre de mandats à répartir, donc 4, a pour but d'établir le
nombre de membres par mandat. Ce calcul est important puisqu'il
permet de savoir si une association déterminée est suffisamment
grande pour disposer de mandats supplémentaires, sans quoi le
mandat est conféré à l'association suivante au classement des
associations d'après le nombre de membres. Une fois que le
nombre de membres correspondant à ce premier mandat a été
déduit du nombre de membres de la plus grande association, le
solde correspond donc au nombre de membres restants.

Het voorafgaandelijk delen van het totale aantal leden van alle
erkende beroepsverenigingen door het aantal te verdelen manda-
ten, dus vier, is om vast te stellen hoeveel leden er voor één
mandaat gelden. Deze berekening is belangrijk om te zien of een
bepaalde vereniging groot genoeg om te beschikken over bij-
komende mandaten, zo niet wordt het mandaat toegewezen aan de
volgende grootste vereniging. Wanneer dit aantal leden voor één
mandaat afgetrokken is van het de grootste vereniging, is het
overblijvende aantal leden dus gelijk aan de overblijvende rest.

Un exemple afin de préciser ce qui précède : le nombre total de
l'ensemble des associations s'élève à 2 000. L'association A compte
1 200 membres, l'association B en a 600 et l'association C 200.
Cela fait donc 500 membres par mandat. Le premier mandat va à
l'association A, qui est la plus grande. On retranche ensuite 500
des 1 200 membres de départ, ce qui donne un solde de
700 membres. Comme le nombre de membres restant de A est
encore supérieur au nombre total de membres des associations B
ou C, le 2e mandat est également attribué à l'association A.

Een voorbeeld ter verduidelijking : het totale aantal leden van
alle verenigingen is 2 000. Vereniging A heeft 1 200 leden,
vereniging B heeft 600 leden, vereniging C heeft er 200. Per
mandaat komt dit neer op 500 leden. Het eerste mandaat gaat naar
A, als grootste vereniging. Vervolgens wordt er 500 afgetrokken
van 1 500, wat 700 als overblijvende rest geeft. De overblijvende
rest van A is nog steeds groter dan het totaal aantal leden van B of
C, het tweede mandaat gaat ook naar A.

On retranche donc à nouveau 500 du nombre de membres
restant de l'association A, ce qui donne un solde de 200 membres.
Le 3e mandat est donc attribué à l'association B. Pour l'attribution
du 4e mandat, le solde des associations A et B s'élève
respectivement à 200 et 100, en sorte que ce mandat est attribué
à l'association C. Les associations A et C ont toutes deux 200, mais
dans ce cas, le mandat est attribué à la plus petite, donc C.

Vervolgens wordt er van A nogmaals 500 afgetrokken, wat 200
als overblijvende rest geeft. Het derde mandaat gaat bijgevolg naar
B. Voor de toewijzing van het vierde mandaat, heeft A 200 en B
100 als overblijvende rest en gaat bijgevolg dit mandaat naar C.
Zowel A en C hebben 200, maar in dit geval gaat het mandaat naar
de kleinste, dus C.

S'agissant de la représentation des services de soins à domicile
au sein de la commission de conventions praticiens de l'art
infirmier — organismes assureurs, les représentants seront
désignés par les fédérations régionales des services de soins à
domicile. Ce mode de répartition reflète la réalité qui a cours
actuellement sur le terrain.

Wat betreft de vertegenwoordiging van de diensten thuisverple-
ging in de overeenkomstencommissie tussen verpleegkundigen en
de verzekeringsinstellingen, zullen de regionale Federaties van
Diensten voor Thuisverpleging de vertegenwoordigers aanduiden.
Deze manier van toewijzing is een weerspiegeling van de
werkelijkheid zoals ze momenteel op het terrein bestaat.

Annemie VAN de CASTEELE.
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